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TIHOH B TSOKETIOM Becey — lightweight champion/ «4eMIHOH B JIETKOM Becey; heavy hydrogen f H / «neiitepuii ¢ MACCOBBIM YHCIIOM
2» — light hydrogen ! [J / «upoTuii ¢ MacCOBBIM YHCIIOM 1%»), 1160 Ha criencTBUM coObITHS (heavy stone/ «TSKENBII KaMeHb, Koraa
TpeOyroTcs OONbIINe YCHIINS U1 ITIepeMelieHnst 00beKTay — light stone/ «IETKHUi KaMeHb, KOT1a TPeOyIOTCS HeOObIINE YCHITHD,;
heavy sleeper/ «4enoBeK, KOTOPBIH TOJTO CITUT U TSDKENIO MPOOYyKaaeTcs» — light sleeper/ «4enoBeK, CISIIIMA YyTKO U JIETKUN Ha
noasEm». Opasel ¢ heavy u light uMeroT 11060 OKH, THOO HECKOJIBKO 00HEKTOB 0003HAYCHUS, HATIPUMED, CJIOBOCOUCTAHUE heavy
ball sBIsIeTCS TOJIMCEMHUYHBIM, TOTA Kak heavy hydrogen monuMaetcst oqHo3HaqHO. Clie0BaTeNbHO, CHOCOO KOHCTPYHPOBAHHS
3HAUEHNUH, 3aKOH CBS3M HJIEMEHTOB 1 3aBUCHMOCTh OT 00BEKTOB 0003HAUECHUS CBUAETETBCTBYIOT O HATMINH (DH3HIECKOTO KOMIIO-
HEHTa B CTPYKType KoHuentoB HEAVY u LIGHT. AHanu3 mokasbIBacT, 4To MPSIMOE U MEPEHOCHOE YIOTPEeOICHUE JICKCeM heavy
u light orocpesoBaHO CIIOCOOHOCTHIO MHIWBU/A ONPEEISITh OTHOIICHUS MEKAY (PaKTHIECKHM M CTaHIAPTHBIM, PEaJbHBIM H
OKHJJaeMBIM, BECOM M 00BEMOM, BECOM U IIEHHOCTHIO. KpuTepnu «OTHOIIEHNE» U «IMONUSD MIPUCYTCTBYIOT BO BCEX CEMAHTHIEC-
KHX MTPU3HAKAX 3HAYCHUH JIeKceM heavy u light.

Taxum 00pa3oM, B COBPEMEHHOM aHTJIOSI3BIYHOM JHCKypce KoHuenTsl HEAVY uw LIGHT coderaoT MOJAILHOCTHO-HECIIe-
nnpHUYECKYI0 IPUPOIY, OCHOBAHHYIO Ha COBOKYMHOCTH THIOB addepeHTannu, ¢ Oe3adGpepeHTHON NPUpOI0i, OCHOBAHHON Ha
YMCTBEHHBIX 0o0pazax. OHTosnoruuecku kouuentel HEAVY u LIGHT NpUHUMAIOT y4yacTUe B OCMBICICHUHN CEHCOPHBIX CHUTHAJIOB
moboit MofanpHOCTH. KoHIEeNTyann3amnust COCTOSIHUH «OBITh/ CUNTATh TSDKEIBIM/ JIETKUM) 3aBHCHUT OT CBSI3aHHBIX C TEJICCHBIM
BOCHPHUATHEM (aKTOPOB. YeM BbIIIE yPOBEHb MaTypaIMX MEPLUENTHBHO-MOTOPHON CHCTEMBI UEJIOBEKA, TEM TOJHEE COJAEepKaHUE
KOHIENTOB. [lepcrieKTUBHBIE UCCIIeI0BAHMSI CISIyeT COCPEIOTOUUTh Ha U3YYEHUN CUHEepPreTuku KoHuentoB HEAVY u LIGHT.
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APXETHII SIK CMHUCJIOTBIPHA CKJIAJOBA CJIOBECHHUX OBPA3IB

Cmamms akyenmye yeazy Ha poai apxemunis y meopyocmi, 30Kpema CmeOpeHHs CIO8eCHUX 00pa3i6 amepuKancbkoi
honvknoproi 6anadu. Aemop nodae kracugikayii apxemunie na 0cHogi npowmyoitiosanoi naykoeoi nimepamypu. Ha npu-
KAaoi 6anad 00600umvcsi OyMKa NPo YHKYIOHY8AHHS NCUXOJIO2IYHUX aPXEMUNIE K Nepuioodicepeid, 3 K020 PO3GUHYIUCH
KYAbMYPONOSIYHI apXxemunu ma 8yxcyi 3a iHpopmMayitiHum Hano8HeHHAM KOHYenmu.

Kniouogi cnosa: apxemun, cnogecnuti 06pas, nCUXoN02I4HUL apXemun, KyabmypoaoeiuHull apxemun.

Cmambws noceswjena ponu apxemuna ¢ meopyecmee, a UMEHHO NPU MEOPEHUl CIOBECHBIX 00PA306 AMEPUKAHCKUX (hob-
KAOpHbIX 6annad. B cmamee npedcmasnena c60onas kiaccupurayus munos apxemunos. Ha npumepe 6ainao doxasvieaemces
MBICTb O QYHKYUOHUPOBAHUYU NCUXOTOSUYECKUX APXEeMUNO8 KaK NePE0OCHO8bI, HA KOMOPOI NPOUSPOCMAION KyIbmypoao2u-
yeckue apxemunslt u 601ee y3Kue no UHBOPMAYUOHHOMY HACLIWEHUIO KOHYENbL.

Kntwouegvie cnosa: apxemun, ciosecHulii 00pas, nCUXoI02U4ecKull apxemun, KyasmypoiocuiecKull apxemun.

The article is devoted to the role of the archetype in creative thinking. The critical review on the problem of the archetype
showed that the scientists have worked out different principals of classification of archetypes. The most popular one concerns
the division of archetypes into basic, or psychological and developed, or cultural. The purpose of the article is to prove the
idea that basic archetypes are the starting point of the word images creating. They are always activated in the process of liter-
ary thinking. The case study of the American folk ballads proves the idea about the development of the archetype MOTHER in
folk works. The elaboration of the archetype reflects different stages of the literary consciousness growth from archaic to nor-
mative and individually creative. The case study of the ballads signifies that the basic archetype MOTHER used in early bal-
lads demonstrates its close connection to the archetype REGENERATION. The amalgamation of the two archetypes splashed
into two cultural archetypes LIFE and DEATH. The process indicates the ambiguity of the studied archetype. The progress
of the archetype MOTHER explained in the article illustrates the basic value of it and narrowing meaning of the derivative
archetypes LIFE /DEATH, MADONNA / WITCH and concepts GIRL / WIFE, CARING MOTHER / CARELESS MOTHER
from it. The analysis of all archetypes employed into the American folk ballads can make a good perspective of the further
archetype survey. It may reflect the change of world conceptual picture as well as literary consciousness with the flow of time.

Key words: archetype, word image, psychological archetype, cultural archetype.

O6pasnicth OanagHoro GoJIbKIOPHOr0 TBOPY € HEBIIPUBHOIO BiJ PO3YMiHHS cHeLU]iKn YCHOMOSTHYHOT TBOPUYOCTI, SIKa BH-
3HAYAETHCS IIMPOKUMH 3aralbHOKYJIBTYPHUMH 3B’s13KaMH (DOJIBKIIOPY SIK 3 Mi()O-PUTYAIBHOO, TaK 1 3 JITEPATyPHOIO TPAJULIED

[1; 5]. Taka OBOBEKTOPHICTH 0OYMOBIICHA EBOJIOMIEI0 XyI0KHbO-ECTETHYHHX MPHUHIIHIIB, SKi BTUTIOIOTHCSA y KAHPOBO-CTUIIIC-
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TUYHIH cucTeMi GopKIopHOTO TBOPY [5, . 32]. dinoreHes M0ACHKOT AYXOBHOCTI BU3HAYAE TUHAMIKY JyXOBHOTO CTAaHOBJICHHS
JIIOJICTBA SIK MOCIITOBHUI B3a€MO3B’ 30K «Mi — iM’st — KynbTypay» [6, c. 58—75]. Mi¢ € NOXKUBHUM IPYHTOM JUIsl KyJIbTypH. Y
CBITJII CEMIOTHKH KYJBTYpa € IPOIEcOM TpaHC(OpMAIil Ta Mi3HAHHS KYJIbTYPHHX TEKCTIB, SIKI PEAyKYIOTHCS 0 YHIBEpCaIbHUX
Miconoriuaux cTpyktyp. Iaes 0. M. Jlormana Ta b. Y cneHcpKoro npo 3MiHy JiTepaTypHHX Ta, IIUPIIE, TyXOBHUX €MOX J03BOJISIE
BUJIUINTH yCTaJeHI THIH XYA0KHBOI CBioMocTi: 1) apxaiunuii (BaacHe Mi)OoTBOpEeHH:); 2) HOMIHATHBHO-HOPMATUBHUH ((oib-
KJ0p); 3) iHAUBiIyaIbHO-TBOpUMil (yiteparypa) [2; 5]. SIkmo apxaidHuil THII CBIIOMOCTI PEHpE3eHTYE MOCTUKY 0e3 MOCTHKH,
OCKINTBKU Mi() € CHHTETHYHHM 1 HEMOAIIBHNAM 3 MOTJISTY BUPAKaJIbHUX 3aC00IB Ta CHHKPETHYHHM Y OCSTHEHHI YHIBEpCyMy, TO
(OIBKIIOP BiZIBOIUTE CIIOBY 3aCaJHUYY POJIb SIK 3ac00Y Mi3HAHHS | BUPa)KeHHsI, TOOTO BiIOYBAa€THCS CTPYKTYPYBaHHS, 0)OpMIICH-
HS Maibke «Oe3TinecHoro» Midignoro 3Micty [5, c. 33-35]. Takum unHOM, (YOIBKIIOP € IIEPEX0OM BiT Mi()iTHOTO CHHKPETH3MY
1o Mioroetuxd [3; 6; 15]. OdopmiieHHS 3MICTOBUX TOMIHAHT KYJIBTYPH, 3aKpIIICHUX (POIBKIOpOM, BifOyBa€eThCs Ha €TaIll epe-
XOJly JI0 «IHCaHoD» 4 (popManbHOI JIiTepaTypH, NepioloM TBOPEHHs XyA0xkKHIX Gopm [5, c. 36]. Taka B3aeMOJis «IOMIMIHIX» Ta
«ropimHix» (FO. THHAHOB) piBHIB KyJIbTYypH BKa3ye Ha MIIHY TPaJiliio TBOPUOI MapagurMu «Mi — GOIBKIOp — JIiTepaTypa» Ta
BH3HAYAE CIPSMYBAaHHS JOCIIIKEHHS CTPYKTYPH 00pa3HOCTI (HOIBKIOPHUX OalaIHUX TBOPIB aMEPHKAHCHKOI KyJIbTYpH.

HInsx pexoHCTpyKii MioIOriYHOrO KOHTEKCTY B JAHOMY BHIIAJIKY YSIBIISIETHCS SIK HEOOXITHUI eTan y po3yMiHHI CKIIaHOT
BHYTPIIIHBOT apXITEKTOHIKK 00pa3HOCTI TBOPY, KN YMOKIMBUTH TTOOYIOBY JESIKOTO 3arajlbHOTO 3MICTY Ha OCHOBI ITPOSIBY apXe-
THITHOTO, Mi()i9HOTO, 110 € HASBHUM y XyIO0XKHIi CTPYKTYypi Ha piBHI BepOaIbHUX KOMIOHEHTIB.

BincytHicth €auHOT Kiacudikanii apXxeTHIIiB 3 MOTJISY CIIOBECHOI TBOPUYOCTI Ta HEAOCTATHE BHUCBITIICHHS POJIi apXEeTHUIIIB Y
(bonbKIOpHNX Gaasax BU3HAYMIN OCHOBHI 3a/1a4i CTATTi: yTOYHUTH THIIM apXETUITiB, BASHAYNUTH iXHIO POJIb y CTBOPEHHI CIIOBEC-
HUX 00pa3iB Ta mpociiakyBatu reHesuc apxeruny MATU Ha npukiagi aMepuKaHCHKUX (DOJIBKIOPHHUX Oaa.

V ¢BiTIIi KOTHITHBHOT Teopii ciioBecHOro 00pasy JI. 1. beexoBoi 00pa3HiCTh MPOSBISETHCS Y TPHOX IMOCTACAX — MEPEIKOHIICTI-
TyaJIbHiH, sIKa € CMHUCIOM 00Opa3HOTO yTBOPEHHS, HOr0 apXeTHIIOM, 1[0 aBTOMATHYHO aKTHBI3YEThCSl KOTHITHBHUMHM OIEPALlisIMUA
[18, c. 10 — 13];koHUIENTYaNbHIi, 10 € KOTHITUBHUM KOJIOM 00Pa3HOCTI, AKUIl BiqOUBa€ y3araabHEHO ii 3MicT, Ta BepOanbHiii, 110
€ 00’exTHBaNi€rO if 3acobamu MOBH [2].

Otxe, apXeTuI € KIIF0YeM JI0 PO3yMIHHS OCHOB 00pa3HOCTI, 3aiiMaroun y CTpyKTypi oOpa3HOCTi 06a30Buif madens. ApXxeTnun
(Big rpeuskoro apyn (arche) — mouarok Ta tvmog (typos) — obpa3) — 1e HaiibinbI QyHAaMEHTAIbHI 3aralbHOIIOACHKI YSIBIICH-
HS TIPO CBiTOOYOBY [4, c. 41-42], onocepeaKyBaHHS JIIOJICEKOIO CBIIOMICTIO ITIMOMHHUX IMIIEPATHBIB POJOBOro MuHyJoro [17,
c. 344-367], mihonoriuHi MOTHBH, TIPEIIBIKOBIUHI CXEMU YSBIICHB, IO 3aJISTAIOTh Y MAIPYHTI OyIb-IKUX XyI0KHIX CTPYKTYp [9].
BuzHa4yeHHs apXeTHITy 3aIll04aTKOBAHO Y TICUXOJIOTIYHUX TEOPisSX «iHAWBIIyansHOro mosacsigomoroy» 3. ®poiina [14] i «3arans-
HOMIOACHKUX npotoysiBiaeHb» K. I'. FOnra [17] Ta oTprMaino po3noBCIOJDKEHHS y TYMaHITapHHUX CTYIisIX.

ApxeTuniamMy Ha3WBalOTh HalIaBHIIII BUXiHI i OCHOBOITOJIOXKHI 3HAHHS, 1[0 TICHO TTOB’s3aHi 3 IPUPOJIOI0, TICPBICHUMHU YSIB-
JICHHSIMH 1 CYTIPOBOKYIOTh YCIO JIIOJICHKY uBitizaio. [llupoke koso miteparypu [2; 5; 8; 9; 11; 13; 14; 17], npucsiueniit posi
apXEeTHILy B KyJIBTYpIi, JO3BOJISE 3BECTH OCHOBHI MOJIOXKEHHS JIOCIITHHKIB Y TaOJHIIIO, IO BiJOOpa)kae MOXIIMBI CIIOCOOH KIIacH-
(ikamii apxeTumis.

Jani Tabnuii 3acBiAYYIOTh 3aralbHUN MiAXIA 10 Kiacudikaril apXeTrIiB — BiJl MEPBHHHUX, 1[e MaJI0 YCBIOMIIIOBAaHUX 00pa-
3iB JI0 YCKIJIQJIHEHUX, IOCTYIIOBO BiAILTi(h)OBAaHNX, TEPEOCMHUCIICHHX Ta apaHKOBAHHUX BIAIOBIIHO JI0 3aKOHIB PO3BUTKY MUCIICHHS
BiJl HaiBHOTO IO KOHCTPYKTHBHO-TBOPYOro. TOMY apXeTHITH IOAUISIOTH Ha IICUXOJOTIUHI, TOOTO MEPBHHHI, Ta KyJIbTYpHI, IO
MPOUIILIN NPOLEC KyJIbTYPHOTO ONPAIIOBaHHs Ta iH(GOpPMAIiiHOTO HallIapyBaHHsI 1 JSITIM B OCHOBY Mi()oJIOTii, pesirii, MUCTeNTBa,
TOOTO CTaIM 3aralbHUMH KOJICKTUBHUMHU 00pa3amH, CITBHUMH JJisl 6aratbox Hapomis [2; 11; 16; 17].

Tabnuys.
Knacughixayis apxemunis
OCHO.Ba Tun Tun
Kiaacudikamii
[Ncuxonoriunuii (16) Kymbryponoriguuii (12) IEPCOHA(MACKA), TEPOI1
CAMICTD, EI'O, TIHb, VX, AHIMA, AHI- (TPIKCTEP), BIMHUM MAH/IPIBHUK, CBITO-
MOXOJKCHHS MVYC, MATU / )KIHKA, CBITJIO, TEMPAIBA, | BE IEPEBO, CBITOBE SIUIE, METAMOP®O3H,
BOI'OHBb, I1IOBITP, 3EMJIA, BOJJA6 MOPE, | XKITTS, CMEPTD, JIABIPMHT, APAXHA, TPIMLIA,
OPICHTALIS, PETEHEPALILA MAJZIOHHA
crocib ocsrHeH- HoymeHanbHMIA (OCATHEHHS PO3YMOM) deHOMeHATBHUI (OCATHEHHS YyTTEBO)
HI fificHOCTI JYX, OPIEHTALIS, PETEHEPAILIS BOI'OHb, I[TOBITP:, BOJJA

BryTpimHiii, moB’s3aHUI 13 CEMAHTUKOIO XapaKTepUC-
THKH MIKPOKOCMY Ta IICUXOT€HHOI CTPYKTYPHU JIFOIUH
TIHb, CAMICTD, [IPEJABIYHA XIHKA, META-
MOP®DO3A

30BHIIIHIH, TOB’SI3aHNUI 13 CEMAHTHKOIO Xapak-
pedepentis TEPUCTHKH MAKPOKOCMY
BOJ/IA, MOPE, OPIEHTALIIA, 3EMJIA

OHnronorivHui (BiAA3epKatol0Th YHIBEpCalbHi . VI .
Axcionoriqauit (MiCTUTB OLIIHHY XapaKTEPHUCTHUKY SBHII]

3HAUCHHIM MEHTAJIbHO-aHTPOIIOLCHTPUYHI YSBICHHS PO . N B

cBit), AHIMA — AHIMYC, ET'O, CAMICTb ceity). IOBPO 3710, VX — TPIKCTEP, MACKA
CEMaHTHKO- [TpenmeTHi (eTHIYHO 3aKOPiHEHI YHiBEpCaIbHI KareropianbHi (BiONBalOTh CEMaHTHKO-(QYHKITIO-
(yHUiOHAIBHA 3HaHHA 11po cBiT), CBITJIO, TEMPSBA, BO- HaJIbHUH iHBAPiaHT CHCTEMH MPEAMETHHX APXETHIIIB),
CIPSIMOBaHICTh I'OHb, BOJA MAJZIOHHA, T'EPOU, BIYHV MAH/IPIBHUK

[Iponec HamapyBaHHS 3HaHb Ha 0Aa30Bi APXETHUIH SIK PO3BHTOK 00PAa3HOTO MHUCIIEHHS CHPHsIE NOCTYIIOBOMY 30aradyeHHIO iH-
TEHCIOHATY MCUXOJOTIYHOTO apXETHITy 1 MePeXoy HOTo y CTpil KyIbTyponoridHuX. L{eil akT MOKHaA MPOCTEKUTH Ha MPHUKIIAIL
AMEPHUKAHCHKUX (ONBKIOPHUX 0anaj. 3BaXkaroud Ha TOW (akKT, 110 J0 CHOTOACHHS MIMIUIM Pi3Hi 32 YaCOM CTBOPCHHS Oanaim,
aHaJI3 apXETUITHOTO PO3BUTKY BUJIAETHCS JOPEUHHUM Ta JJOCTATHBO 1ITFOCTPATUBHUM.

[lepBicHO-PUMITHBHI (HOPMH MHUCICHHS HE MaJIH PalliOHAIBHOI YIPYHTOBAHOCTI, HAIIPOTH, HaABaIH «ICTOPUIHO 00yMOBIIC-
HHM IHTEHLIsAM cTaTycy npupoauux» (P. bapr), dynkuii «gonorignoi imneparusHocTi» (J1. JIeBi-Bproib), «opeaabHOro», «cypo-
ratHoro» (3. ®poiix). Tomy nepBicHHIt KOHIENT, 110 € GOpMOI0 00’ €KTHBAIIT apXaiTHOTO 3HAHHS, € MEHTAILHO-TICHXOTeHETHIHUM
komriekcoM [ 10], sikuii mpecTaBIeHUH €AHICTIO 3HaHb, YSBICHB, IOYYTTIB, IHTYILI{, TPAaHCUEHCHLII], TPOSBIB apXETHITHO-TI03a-
CBIJIOMOT0, 3aKpIIUICHHX 32 TIEBHUM 3HAKOM, a TAKO)XK OXOIUTIOE CBOTM 3aHAYCHHSM «pedi» Ta «1ii» «y HopMi piBHOCTEH, TIOBTOPIB,
niepcoHidikaniit Ta merapop» [15, c. 51, 112]. Crilike ynomiOHEHHS Jiif Ta pedel, a TaKOkK MPOTUICKHOCTEH JEKHUTh B OCHOBI
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apxaigyHoi CBiJOMOCTI Ta BH3HA4Ya€ MOXKIMBOCTI Mi()OTBOPUOCTI SIK BaXJIMBOTO €TAIy PO3BHTKY KPEaTHBHOTO MHCIEHHS. Tomy
BUKOPHUCTaHHS apXxeTury sk €aunoro O0’ekTy, SIKHii Hece comeomoppry ¢yuxyiro [5], TOOTO yrnoaiOHIOE pi3Hi SBHUILA PEATBHOTO
CBITY, yCi pi3HOMaHITHI 00’ €KTH OJJHOTO KJIaCy UM BKa3ye Ha (yHIIi, HOB’s13aHi 3 MU 00 ektamu. Tak, apxeTun MaTepi BU3HAYa-
€ThCS SIK OJIMH 13 0a30BUX MCUXOJIOTIYHAX apXETHITIB KAPTUHH CBITY B PI3HUX HALlIOHATBHUX KYJIbTYPax, 3BaKaud Ha TOH (KT, 1110
icropist sirocTBa novasacs 3 Matpiapxary [10]. Ockinbku ycst pi3HOMaHITHICTB JTFOJICEKUX KOJIi3iii, BIITBOPEHHUX y Oananax, Moxe
OyTu 3BezneHa 1o icTopii ronoBHoOI mapu — Yousika i JKiHKH, TO OCHOBOIO HaWNepIINX OanagHUX TBOPIB € POJUHHI BiTHOCHHH, 10
uTIocTpy€ HaliaaBHima Oanana:

B3araui Temu, 1110 06’ €HyIOTh OaTa/y y CBITIII PO3BUTKY 0A30BHX apXETHUITIB, MOXKYTh OyTH 3BE/ICHI 10 TAKHX, SIKI PO3KPUBAIOT!

— poxunHi niHHOCTI (37,7 % Bif eKCIIepeMEHTATBHOTO MaTepialy);

— poauHHI niHHOCTI Ta Bipy (1,9 %);

— POIMHHI IIHHOCTI Ta MisuTbHICTE Jtoauuu (33,5 %);

— pOAMHHI HIHHOCTI Ta po3Bar (26,8 %).

To % OCHOBOIO € POIMHHI IIIHHOCTI, 5IKi 00 €KTUBOBAHO uepe3 00pa3y KiHKM Ta 4OJIOBiKa. POIMHHE KOO BiIirpae BayKJIMBY POJib,
TOMY MO/Ii1 OasiaTHUX TBOPIB CIMEHHO-0pieHTOBaHI, Hanpukia, 6anana «The Sherfield Apprentice» TOUMHAETHCS 3 iICTOPIT PO CIM’FO:

1 was brought up in Sherfield, not of a low degree.

My parents doted on me, they had no child but me. (BSSM, Ne 17),

Banana «Green Grows the Laurely BiKpuBa€eThCs IPOIAHHIM reposi 3 yciMa WieHaMH POAWHH, JOBOJISTYN BOKIIUBICTD CiMeH-
HUX TpaJuIiii:

Here’s adieu to my father, here’s adieu to my mother.

Here’s adieu to my sister, likewise to my brother.

1I’'m going on the wide ocean my fortune to try.

When I think of my true love how sorry am I. (BSSM, Ne 31)

Banaan paHHBOrO Iepiogy HOCATH PyJUMEHTH MaTpiapXajlbHOTO YCTPOIO, KOJIH JKIHII BiJBOAMIIACH MAHIBHA POJIb, LIO 1LITIO-
ctpye TBip «O Mar Who Is Tapping at My Bedroom Window?», y sKoMy 3aKOXaHHI YOJIOBIK IIPOCUTH CBOIO JIIOOY JiBUMHY 3a-
MUTATH JJO3BOJIy y MaTepi Ha LUTI00:

My dear, go and ask your mother

If you my wedded bride might be;

And if she says no, return and tell me,

And I'll no longer trouble theey (BSSM, Ne 24)

JKiHka, sika B CHITy CBOET OZIMHHOCTI, BUCTYIAE Y OalalHUX TBOPAX y POl MaTepi, APYKUHH, TOHBKH, CECTPH, HOIPYTHU Ta BH-
sBiseThCst 1 Marip’to 1 J{pyxunoto exunomy Yosoikosi [6, ¢. 36-37]. HoMiHATHBHUMH OJUHIIIMY, 1[0 BepOaizyiOTh apXeTHIl
MATMU y nocnimkyBaHux Oananax, BACTYNAOTh «mothery, «ladyy, «damsely, «sister», «womany «old womany, «wifey, «maidy,
«maideny, «bridey, «girly, «womankindy, K1 CynpOBOIKYIOThCS aTPHOYTUBHUMHU OIWHHUIIMH «fairy, «kindy, «beautifuly,
«prettyy, «milk-whitey, «browny, «cruely. Ilepenycim apxetunt MATU € xuTTeraiiHIM KOPIHHSAM yCiX MOYATKIB Ta MEPETBOPEHbD,
OCHOBOIO ycsikoro nmovatky i kinis (CrapooiitoBa, 2008). YonoBik IMKIIYHO BMUPAE y aKTi 3a4aTTs Ta BiPOIKYETHCS B aKTi
HapoLKeHHs, ToMy apxetut MATU, mpukMeTHHI CHHKPETH3MOM (DaKTHYHHX i paHTa31iMHUX, palliOHATBHUX 1 TT03aCBIIOMUX elie-
MeHTIB, npoekTyioe 1Bo3Ha4uHicTh JKUTTS — CMEPTD sik ocHOBY 00pa3zoTBopuocTi OanagHoro xaupy. Tak, y 6anani «4 Cup Of
Cold Poisony, mepefaeThbes 1iajor MiXk CHHOM Ta MaTip 10, Y X0JIi IKOT0 CTa€ 3p03yMUINM, 1[0 CHH IIPOCHTH MaTip, sika aa ifomy
JKUTTS, IPUTOTYBATH HOMY JIKKO, 00 3aCHYTH HaBikd. JIKKO, 3acTiIaHe MaTip 10, BUCTYIIA€ CHMBOJIOM CMEPTi:

«Where have you been rambling, my own darling son?

Where have you been rambling, my own darling John?»

«O’er the hills and the valleys, mother; make my bed down,

For I'm sick to my heart, and I long to lie down» (BSSM, Ne 3).

ApxaiuHuii cBIiTOIIISAA 0a3y€ThCsl HA TOTOKHOCTI MPUPOTHOTO 1 JIFOJCHKKOT0, MAaKpOKOCMY 1 Mikpokocmy [3; 5; 15], mo Bcra-
HOBITIOE MOJKJIUBICTh TIEPEHECCHHS SIKOCTeH Ta (DYyHKIIN JIFOIMHU Ha TPUPOIHI 00’ €KTH Ta SBUINA, & TAKOK 30arauyeHHs AiHCHOCTI
3a paxyHOK ysiBHOTO cBiTy. Hanpuknan, 6anana «Sweet William and Lady Margaret» imocTpye nepepoayKeHHs 40I0BIKa Ta )KIHKH
TTCIISt CMEPTI y POCIHMHHE (TPOSIHAY Ta BepOy), sIKi BO3’€IHYIOTECS y KOXaHHI Y POCIIMHHOMY CBITi:

Lady Marg ret was buried under a rose

Sweet William in under a willow,

And they both grew tall, and they both grew together,

And they tied in a true lover’s knot. (BSSM, Ne 5)

Taxum unHOM, apxetunn MATU po3uiuproe KOpAOHN CBOTO iHTEHCIOHATY Ta 00’ €IHYEThCS 3 ICUXOJIOTIYHIM apxeTurnoM PE-
T'EHEPALIISL, a Takox po3BHBaEThes, 30aradyerhbes Ta crae 6a3oBuM Jursi KynbTypHEX apxetunis MAJJOHHA, METAMOP®O-
3A, KUTTS, CMEPTb.

AMOIBaJICHTHICT apXETHITY MaTH CKJIaJa€ThCsI HE JIMIIIE 3 OHTOJIOTIYHHUX 03HAK, a if aKCIOJIOTIUHHX, SKi BiJOUTI y BTIIEHHI Jlia-
JIEKTUYHOI napy KynasTyposoriuaux apxerunis MAJIOHHA / BIIBMA y 6anaziax Ji000BHOTO, PeNiridiHOro Ta IyMOPHCTHYHOTO
xapaktepy. Tak, y 6anani «The Old Oak Tree» BinTBopeHO 00pa3 MaTepi, IKy MOKHA OXapaKTEPHU3yBaTH K TYPOOTIUBY KIHKY,IIO
3/1aTHa Ha CAMOIIOXKEPTBY 3apajiy IiTeil. Y pUBOK 3MaIbOBY€E MNIMOHHY CTpaKJIaHHb MaTepi, ska BTpaThiIa TUTHHY, OCKIJIbKU HOIIYK
JIOHBKH BHSIBHCS O€3pe3yJIbTaTHAM, TO MaTH BMHPAE 3 TOPSI:

The mother went in search of her;

She searched the kingdom over.

She searched the kingdom over,

But Betsy was no more.

Her mother then returned home,

And on her bed did lie;

And in a few days after

Of a broken heart she died. (BSSM, Ne 36)

Inma 6anana «The House Carpentery» Tofae KiHKy, 3/1aTHy Ha IMPOKJIBOHU 3a BHKPAJCHHS OJM3BKHUX JIOJEH, THM CaMHUM
00’ €eKTUBYIOUYH HETaTHBHI imMIntiKanii apxerury MATU:

Her sisters cursed the seafaring men,

And cursed be the seaman’s life,
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For the robbing of the house carpenter,

And the taking away of his wife. (BSSM, Ne 10)

Banana «The Farmer’s Curst Wife» 300paxye ysBHUIT TOTOWOIYHHI CBIT, KyIM YOPT 3aIPOTOPIOE JAPYKHUHY TEPOsl Ha MPO-
XaHHS OCTaHHBOTO, II00 Ta OTPHMAaJIa MO 3aciy3i 3a yci Ipixu, ckoeHi Ha 3emii. [IpoTe HaTypa jkiHOYa HA CTLIBKH HeCTEpITHA, Ha
JYMKY Teposi, 110 HaBiTh IIEKJI0 HE MOKE BUIIPABUTH JIPYKHUHY:

O here’s your old wife all sound and well;

If we’d kept her much longer, she’d lathered all hell.»

15 So you see the women are worse than the men;

If they go to hell, they’ll come back again. (BSSM, Ne 154)

3 PO3BUTKOM TBOPYOI AYMKH, @ TAKOX 3MIHOIO COIIIaJIbHUX YMOB XHTTS amepukaniiBapxetunnt MATU HamapoBye HOBI iMII-
JIKaTypH, TOOTO HEOYKBAJIbHI ACTIEKTH 3HAYCHHS 1 CCHCY, SIKi He BU3HAYAIOTHCS 0e3MocepeIHh0 KOHBEHIIOHATTBHOI CTPYKTYPOIO
MOBHHX BHpa3iB. Takuii pO3BUTOK apXETHITY CBIAYHUTH IIPO TE, IO Y TBOPAX BUKOPHCTOBYIOTHCS O1IbII KOHKPETHI, HEPO3MUTI 3HA-
YEeHHS apXETHUIiB, 00’ €KTUBOBAHUX y KOHLIENTaX, K, Hanpukiaa, apxerun MATU y konnentax XXIHKA / JIBUMHA. [liBunna
3a3BUYAil 3MaJbOBYETHCS SIK IIOCH Oa)kaHe Ta BaXKKO JOCTYITHE, a TOMY LiHHE i rapHe. HOMIHATHBHI OJMHMIL, BXKUTI 3 METOIO
repeiaTH MOTHBAILIIIO Fepost 3aBOJIOAITH CKapOOM, KOTPUM BHUCTYTIAE B HOro 04ax JiBUMHA, CBHAYATH IIPO ITO3UTHBHY OIIHKY, 3a-
knazneny B koHuent JIBUMHA (mop. Ne 34 1 Ne 59):

She was as fair as a lily, as proud as a queen,

As handsome a creature as ever was seen (BSSM, «Jessie of Ballington Brae», Ne 34);

Your waist is slim and slender, your fingers they are small.

Your cheeks too much o’ a rosy red to face a cannon ball. (BSSM, «The Wealthy Merchanty, Ne 59).

Konment JKIHKA y omo3uii no xonnenty JIBUMHA peanizye B 6anangax By:k4e 3HaUSHHS — APY>KHHA. AHAJI3 TEKCTIB Oamaf
3acBiUye€, IO KiHKA, BUKOHYIOUH POJb APYKHUHHU, B O4aX Teposi HE € LIHHUM YH KaJaHUM 00’ €KTOM, OCKUIBKH BXKE HAJISKUTh
Homy. Yacto 06pa3 HaOyBa€e HEraTUBHUX KOHOTALIIH, OCKIIBKM 300paXKy€ThCs y CHTYaIlisIX TIOJIPYKHBOT 3pain a00 CBapiIMBUX Ha-
CTaBJISIHb YOJIOBIKa, SIK Y HACTYIHHX Oasiajax:

«O how do you like my blankets, sir?

O how do you like my sheets?

And how do you like my fair false wife

Who lays in your arms asleep?» («Lord Valley», Ne 7);

My wife is such a tyrant that out the house or in

She would kick me to the divil for a drop or two of gin. (BSSM, «A Scolding Wife», Ne 186).

HeraruBni koHOTaNii, MOB’s13aHi 3 00pa3oM APYKUHH MiIKPIIUTIOIOTECS BepOaIbHUM O(OPMIICHHSM 11 XapaKTepUCTHKHU SIK
«1060i HesipHOoI» Ta «mupara» (MAKPECICHO Y MPHUKIAIaX).

Ha mofanbimii pO3BUTOK KPEaTHBHOTO MHUCJICHHS y OajaJHOMY >KaHpi BKa3ylOTh PO3BaXKAIbHI JUTSYI Oanaau, e apXeTHIl
MATMU axrtusyetsest konuentamu JIOBJISTYA MATU ta BE3STYPBOTHA MATM, BrineHi y oOpa3ax TBapuH. Y JTaHHOMY BH-
MaJIKy MOBa He #Jie PO CHHKPETU3M HPHPOAHBOIO Ta JIIOACHKOro. HaBmaku, BUIOYBa€ThCs PO3MICIUICHHS IUX CBITIB Ta YiTKE
YCBIIOMJICHHS Pi3HUX (PYyHKIIN KOKHOTO. Y 3a3HaYeHUX Oanajax aKTUBYEThCS KaTeropiallbHUN apXeTUN aHiMo-aHiMaTH3My [9],
SIKUIl OXOIUTIOE YCi MPEAMETHI apXeTUITN CBITY MPUPO/H, KOTPUM MPUTAMAHHI BIACTHBOCTI )KUBHX OJyXOTBOPEHHX ICTOT Yy CBITi
Oana: TBapHHH, POCIUHH TOMO. Tak, Ha TBAPUHHUI CBIT HAKJIAJAOTHCS COIiabHI YMOBH Ta POJIi, MPUTAMaHHi JItouHi. Biamo-
BIJIHO, TIEPEI aPECaTOM TBOPY MOCTAOTH JIFOOJISIUI MaTEePi-KBOYKU YH -KAUKH, 1110 0AIOTh PO CBOIX JITOK-KypUYaTOK Y -KAQUCHSIT:

«Good day, Madam Hen, » said the duck to the fowl,

«Quack, quack—quack, quack!

1 hope you are well and your sweet chickens too, quack,

quack, And now let them go with my ducklings to play

While we have a chat on the news of the day» (BSSM, «The Hen and the Duck», Ne 208).

3a aHAJOTI€I0 31 CBITOM JIIOJICH MaTepi-TBapUHU MOXYTh OyTH 0e3TYypOOTHHMH Ta HE JOCTATHBO A0ATH PO IITEH, 0 MpH-
3BOJIUTH 10 CyMHHX HACHi/KIB:

And so they jumped in, but alas they soon found

That chicks were not ducks, for the brood were all drowned.

«Peep, peep—peep, peep—peep, peep» (BSSM, «The Hen and the Duck», Ne 208).

I'enesnc apxerunry MATH y amepukaHChkHX (DOTBKIOPHHUX Oaagax MOKHA CXEMAaTHYHO BIITBOPHUTH SIK PO3BHUTOK BiJ 0a30-
BOT'O TICHXOJIOTIYHOTO apXeTHILy, 110 BiJ0MBa€ MEPBICHE COPUAHATTS CBITy Ta HAlBHHI CTHJIb MHUCIeHHs. 1leil 6a30Buii apxeTumn
€ ocuoBoro [yt Kyabryponoridaux XXUTTSA / CMEPTh, MAZTOHHA / BIIBMA, Ha ¢oHi SIKUX PO3BHHYJIUCH BY)K4i KOHIENTH
JIBUMHA / IPYXKWHA ta JIIOBJISTYA MATHU / BE3STYPBOTHA MATH (aus. puc.)

JIIOBJITYA MATH / BESTYPBOTHA
MATH

JIBUHHA / TIPYXKUHA

MAJTOHHA

BIJIEMA
KOHLIETITH
KUTTA/
MEPTE

ApPXeTHIT
MATH

Puc. Mopeas resesucy apxeruny MATH.

TakuM 4MHOM, PUTYaIBHO-MI(OIOTIYHUH MPOCTIp 3 yciMa HOro peNikTOBUMHE pucaMmu, 30€peKeHNX y apxeTunax, y Oamaji-
HOMY JKaHpPi CTPYKTYPHO TI€PeOrpaHi3oBy€eThCs. Y TBOPIOETHCS He Mi(ooriuHui mpocTip, a MidonoeTHHui, OcKiIbku Mae (op-
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MaJbHY 3aBEPILICHICTh T YHOPMOBAHICTh, (POPMYIOUYH MPOTOTHUIIOBI Ta CTEPEOTHUITHI 00pa3H, TOOTO XapaKTEpHI AK s CBiToOAUeH-
Hs1 0araThOX MPEJICTABHUKIB Pi3HUX KYJIBTYP, TaK 1 CyTO aMEPUKAHCHKOI. ApXETHITHE Havano OanaaHoi 00pa3HOCTI BOAYAEThCsI K
MIOCTAIHUH PO3BUTOK 3B’S13KIB Midy Ta (onbriioproi 6anaau. [lepcrieKTHBHAM € JIOCIHiIKEHHS yCiX apXeTHIIiB, 1[0 HATIOBHIOIOTh
00pa3Huil mpocTip 6anaau K CHCTEMH 3HaHb.

Jlireparypa:

1. Anuxun B. I1. Bapuantsl u Bepcun donbkioproro npoussenenus / B. I1. Auukun // Pycckuit donpkiiop: YueOH. nocobue s
¢unon. cren. By308. — M. : Beicm. mik., 1987. — C. 53—61.

2. Benexosa JI. 1. O6pa3uuii mpocTip aMepUKaHCHKOT MOe3ii: JTIHMBOKOTHITUBHHUI aCIEKT : JKC. Ha 3M00yTTs HAayK. CTYINEHs JTOKTOpa
¢inon. Hayk : 10.02.04 «I'epmanchki MoBu» / Jlapuca IBaniBHa Benexosa. — K., 2002. — 476 c.

3. Becenosckuii A. Haponubie npenctasienus cnassia / A. Becenockuii. — M. : ACT: ACT MOCKBA, 2006. — 667 c.

4. 3axapoBa A. JI. ApxeTur CTpyKTypbl X CTPYKTypa apXeTHUIla B XyI0KeCTBCHHOM npoussenenuu / A. JI. 3axaposa // JIuteparyposen-
yeckuit coopuuk. — Jlonenx, 1999. — Beim. 1. — C. 41-42.

5. Knuenko O. C. osbkiop sik XynoxkHs cucrema (mpoodiemu teopii) / O. C. Kuuenxo. — JIporooud : HBL] «Kamensipy, 2002. — 216 c.

6. Jlorman 0. M. Mu¢ ums — xynsrypa / FO. M. Jlorman, b. A. Ycenenckwuii / Tpyasl o 3HakoBbiM cucteMam. COOPHUK Hay4HBIX
crareil. — Tapry, 1973.

7. Manpko JI. I. Ctunictuka ykpaincskoi mosu: Ilinpyunuk / JI. I. Maupko, O. M. Cunopenko, O. M. Mauibko; 3a pen. JI. I. Marpko.
— K. : Buma mkomna, 2003. — 462 c.

8. ITaBmok JI. C. 3Hak, cumBod, Mid y macosiit komysikarii / JI. C. IIearok. — JIeBiB : [TAIC, 2006. — 120 c.

9. Ciyxaii H. B. MoBHa cuMBoiika i Midoroerrka Tekcti Tapaca IlleBuenka / H. B. Ciyxait. — K., 2006

10. CrapogoiitoBa X. B. Apxetun marepi B cy4acHiit ¢ppaHily3bKiil qpami: JIIHTBOKOTHITHBHUI actieKkT: Broped. auc... KaHa. Giio.
Hayx / X. B. Craposoiiroa. Bun. odim. — K., 2008. — 20 c.

11. Ctunictuka ykpaincskoi moBu: [ligpyunuk / JI. I. Maneko, O. M. Cunopenxo, O. M. Marpko; 3a pea. JI. I. Mamneko. — K. : Buia
mkoia, 2003. — 462 c.

12. Cysopoga T. H. KoHTpanyHKT Kak OpraHu3yOIIHI IPUHIIKI CHCTEMbI CJIOBECHBIX MOATHYECKUX 00pa30B / Pexxum noctymy: http://
www.gisap.eu/ru/node/34557— Ha3Ba 3 expany. — Tapanens B. I'. [ToxopkeHHS TOHATTS Yucia i fioro MoBHOI peatizawii (110 BUTOKIB iHIIO-
eBporeiicbkoi mpamosu) / B.I. Tapanenp. — Buj. 2, mepepo0. I rom.: Monorpadis. — Oneca : Actporpunt, 1999. — 116 c.

13. ®peiin 3. Xynoxuuk u Gpanrasuposanune / 3. Opeiin / Derernka u Teopus uckycersa XX Beka: Xpecromarns / Coct. H. A. Xpe-
HOB, A. C. Murynos. — M. : IIporpecc-Tpamumms, 2008. — C. 334-343.

14. @peitnendepr O. M. Mud u nureparypa IpeBHOCTH. 2-€ u31., ucnp. u pom. / O. M. ®peilinendepr. — M. : U3narensckas ¢pupma
«Boctounas nureparypa» PAH, 1998. — 800 c. — C. 223-622.

15. Yucros K. B. Hapoxusre Tpaguunu u ¢onskiaop. Ouepku teopuu / K. B. Uncros. — JI. : M3n-TB0 «Haykay, 1986. — 304 c.

16. YOur K. I'. O6 oTHOIIICHHH aHATMTUYECKON IICUXOJIOTHH K IOETHKO-Xy0KecTBeHHOMY TBopuecTBy / Kapin I'ycras FOur // Dcternka
n Teopus uckyccrBa XX Beka: Xpecromarusi / Coct. H. A. Xpenos, A. C. Murynos. — M. : [Iporpecc-Tpagumus, 2008. — C. 344-367.

17. Lakoff G. Metaphors We Live By / G. Lakoff, M. Johnson. — Chicago : Chicago University Press, 1980. — 242 p.

18. Suvorova T. The Structure and Organization Of A Poetic Creative Entity / T. Suvorova [QnextponHi aaHi] / Pexxum nocrymy: http://
gisap.eu/ru/node/51480. — Ha3pa 3 ekpany. — [lara 3Bepuenns: 14. 01. 2015.

Jxepesia LIIOCTPATUBHOIO MaTepiaxy
19. BSSM = Gardner E. -E., Chickering G.J. Ballads and Songs of Southern Michigan. — The University Of Michigan, 2004. —
536 p. — Available at: http://www.archive.org/details/balladsandsongso028080mbp. — Ha3Ba 3 expany. — [lata 3sepuenss: 14. 06. 2014.

VIKS811.111° 3842
H. O. Cynbko,

Yepniseyvkuii Hayionanvruil yHisepcumem imeni FOpis ®edvkosuua, m. Yepuisyi

KOT'HITUBHA META®OPA SIK TPOINIEIYHU TPAHC®OPMAHT
Y CTPYKTYPI AJIIO3UBHOI'O T'ABETHOT'O 3AI'OJIOBKA

YV ecmammi eusuaemuvcs npobrema xoenimugnoi memaghopu Axk mponeiunoco mpancgpopmanma 6 Cmpykmypi ano3usHo-
20 eazemnoeo 3azonosxa (I'3). Ilpoananizosano b6azosi 3acadu meopii KOZHIMUGHOI Memagopu, OKpecieHo i munonozirn 6
cmpyxkmypi I'3, eusnaueno ¢hpeiimosi moodeni memaghopuunozo nepenecenns npu cmeopenni anozuenux 1’3, npoananizosano
EeKCNIIKAYit0 OHMONOSIYHUX, CIMPYKMYPHUX Ma opieHmayitinux memacghop 6 13 6 n’simu niHe80KYIbMYPOIOZIYHUX Chepax:
¢pazeonoeis, bionis, migonozcis-gonvrknop, nimepamypa, icmopis 3a 2009- 2013 pp.

Knrwouosi cnosa: kocnimusna memaghopa, ppetim, antozis, npeyedeHmHuil peHoMeH, MpaHcoopmarm.

B cmamve uzyuaemcs npobnema koeHumueHol Memag@opuvl Kaxk mponeudecko2o mpanchopmanma 6 Cmpykmype aunio-
3U6HO020 2a3emHo20 3a20106Ka (I'3). IIpoananusuposansvl 6a306ble NPUHYUNGL MEOPUL KOCHUMUEHOU Memaghopbl, onpeoeieHa
ee munonoaus 6 cmpykmype I3, uzyueno gpeiimosvie Modenu memagopuueckozo nepeHoca npu co30anul anno3usHvix 13,
NPOAHATUZUPOSAHO IKCHIUKAYUIO OHMONO2UYECKUX, CIPYKMYPHBIX U OPUEHMAYUOHHBIX Memagop 6 I3 6 namu 1uH260KYIb-
myponozuyeckux oonacmsax: ¢paszeonoeus, Bubnus, mughonozus-gonvknop, iumepamypa, ucmopus 3a 2009- 2013 ze..

Knrwouesvie cnosa: xoecnumugnas memagopa, gpeiim, annosus, npeyeoeHmHulil heHoMeH, mpanchopmanm.

In this paper we study the problem of cognitive metaphors as trope transformants in the structure of the allusive newspa-
per headline. Basic principles of the theory of cognitive metaphor are analyzed, its typology in the structure of the newspaper
headline is defined, frame models of metaphorical transference are studied, ontological, structural and orientational meta-
phors in the newspaper headlines are analyzed in the framework of five lingvocultural areas: phraseology, the Bible, mythol-
ogy, folklore, literature, history from 2009 to 2013.

Keywords: cognitive metaphor, frame, allusion, precedent phenomenon transformant.
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